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Bezpečnostné pokyny                         
pre dodávateľov 

 
1. S týmito pokynmi  musia byť oboznámení a musia ich dodržiavať 

zmluvní dodávatelia, ktorí poskytujú služby spoločnosti OMV Slovensko, 
vrátane ich subdodávateľov a zamestnancov. Dodávatelia sa musia 
postarať, aby všetci ich zamestnanci, ako aj zamestnanci ich 
subdodávateľov boli náležite poučení. 

2. Dodávateľ je zodpovedný za to, aby všetci zamestnanci dodržiavali tieto 
požiadavky. Pre tento účel dodávateľ súhlasí, že bude viesť zoznam 
všetkých zamestnancov, ktorí pracujú pre OMV na príslušnom 
pracovisku (stavenisku, resp. mieste výkonu servisných a údržbárskych 
prác), spolu s dátumom, kedy boli s týmito pokynmi oboznámeni.  Každý 
zamestnanec je povinný svojím podpisom potvrdiť, že absolvoval 
poučenie. 

 

1. Ciele 

 
1.1.  Tento dokument vychádza z Politiky BOZP OMV 

Dlhodobý obchodný úspech skupiny OMV závisí od našej schopnosti neustále sa 
zlepšovať a zaisťovať kvalitu našich aktivít, produktov, procesov a služieb a zároveň 
chrániť ľudí, životné prostredie, majetok a reputáciu. 

Preto je ochrana zdravia, bezpečnosť pri práci, bezpečnosť systémov a informácií, 
ochrana životného prostredia (Health, Safety, Security Environment - HSSE) vrátane 
manažmentu energetickej efektívnosti a kvality neoddeliteľnou súčasťou nášho 
podnikania. Cieľom nášho podnikania v oblasti chemických látok a  materiálov je byť 
uznávaným lídrom v oblasti zodpovednej starostlivosti. 

 

Naša vízia „ZERO Harm - NO Losses/Žiadne ujmy - Žiadne straty“ usmerňuje naše 
správanie, činy a rozhodnutia: 

 

Vodcovstvo a súlad s legislatívnymi predpismi a požiadavkami 
► Preberáme zodpovednosť za naše systémy, produkty, služby a akcie 

► Preukazujeme oddanosť a vodcovstvo na všetkých úrovniach organizácie 

► Očakávame, že naši zamestnanci, partneri a dodávatelia budú dodržiavať tieto zásady a náš 
systém riadenia a budeme konzultovať a zapájať zamestnancov a ich zástupcov do záležitostí 
bezpečnosti a ochrany zdravia. 

► Ponúkame výrobky, tovary a služby, ktoré spĺňajú požiadavky zákazníkov a platné zákonné a 
regulačné požiadavky a zvyšujú spokojnosť zákazníkov 

► Zaväzujeme sa dodržiavať zákonné požiadavky a ďalšie požiadavky, ku ktorým sa hlásime, 
kdekoľvek pôsobíme, alebo ich prekročiť, ak nespĺňajú naše štandardy 
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Výkon a riadenie rizík 
► Máme integrovaný systém riadenia založený na neustálom zlepšovaní a overovaní našej výkonnosti 

na základe konkrétnych cieľov, opatrení a benchmarkov 

► Rozvíjame kompetencie všetkých našich zamestnancov v príslušných záležitostiach HSSE 

► Zaviazali sme sa eliminovať nebezpečenstvá a hrozby ich identifikáciou, aby sme im mohli 
predchádzať, kontrolovať alebo znižovať ich na prijateľnú úroveň 

 

Náš zámer 
► Zameriavame sa na zdravie našich zamestnancov zlepšovaním pracovných podmienok, programov 

podpory zdravia a lekárskych služieb 

► Naše pracoviská a procesy udržiavame v bezpečí pre životné prostredie a všetkých ľudí, ktorých sa 
naše činnosti môžu týkať 

► Aktívne sa zapájame a otvorene diskutujeme s našimi zainteresovanými stranami a riadime svoje 
sociálne dopady a riziká 

► Minimalizujeme náš vplyv na životné prostredie prostredníctvom prevencie znečisťovania, 
znižovania emisií a efektívneho využívania energie a prírodných zdrojov v celom hodnotovom 
reťazci 

► Vyvíjame nové riešenia v oblasti nízko uhlíkových a nulových uhlíkových technológií pre dodávky 
energie, mobilitu a priemysel a snažíme sa v našich prevádzkových aktivitách stať do roku 2050 
klimaticky neutrálnymi. 

► Zaviazali sme sa napredovať v udržateľnom rozvoji v celom hodnotovom reťazci, uprednostňovať 
inovatívne riešenia vytvárajúce hodnoty a zaistiť bezpečnosť našich produktov pre používateľov. 

► Chránime pred zločinom, škodlivými aktivitami vyplývajúcimi z geopolitických hrozieb a obchodnou 
kriminalitou 

Rozvíjame schopnosť reagovať a zotaviť sa z incidentov a zaistiť kontinuitu podnikania 
 

1.2. Spoločnosť sa zaviazala, že bude zabezpečovať ochranu zdravia  
a bezpečnosť našich dodávateľov, zákazníkov a zamestnancov a 
tiež o ochranu  životného prostredia, majetku spoločnosti a 
ekonomický úspech spoločnosti. 

1.3. S výborným riadením a dobre vyškolenými zamestnancami, ktorí 
sa cítia osobne zodpovední, je možné zabrániť stratám a chrániť 
zdravie a životné prostredie. 
 

2. Všeobecné informácie 

 
2.1. Minimálne požiadavky definované v tomto dokumente sa vzťahujú na 

všetkých dodávateľov, ktorí pracujú na čerpacích staniciach 
spoločnosti. Ak sú miestne požiadavky prísnejšie, musia mať 
prednosť. 

2.2. Okrem svojich odborných vedomostí a kvalifikácií, musia mať 
dodávatelia informácie o najvýznamnejších nebezpečenstvách a 
rizikách palív/kvapalného plynu a zohľadniť ich pri výkone prác. 

2.3. Pri skladovaní, manipulácii, preprave a používaní nebezpečných 
látok dodržiavajte dopravné a bezpečnostné predpisy. 

2.4. Dodávateľ musí použiť primeraný počet zamestnancov, aby 
zabezpečil bezpečnú realizáciu práce. 

2.5. Ropné produkty sa skladujú, manipulujú, plnia a prepravujú na 
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čerpacích staniciach. Okrem všeobecných bezpečnostných rizík 
existujú osobitné nebezpečenstvá, ktoré majú vplyv na ľudí a 
životné prostredie na prevádzkových čerpacích staniciach vrátane 
tých, ktoré pochádzajú od tretích strán bez akýchkoľvek odborných 
znalostí. 

2.6. Vzhľadom k svojmu vlastnému správaniu a konaniu, musí každý 
zainteresovaný brať do úvahy zvýšené riziko požiaru a výbuchu, ako aj 
nebezpečenstvo, ktoré môže mať vplyv na životné prostredie a zdravie 
ľudí. Je tiež dôležité zabezpečiť, aby sa ostatní účastníci správali 
rovnakým spôsobom. 

2.7. Prijmite všetky potrebné opatrenia, aby ste predišli škode a 
zdržali sa konania, ktoré môže spôsobiť ujmu. 

2.8. Kvalifikácia zamestnancov a nadriadených 
Spoločnosť tretej strany súhlasí s tým, že len zamestnancom s 
potrebnou kvalifikáciou (zručnosťami, skúsenosťami a odbornou 
spôsobilosťou) bude pridelená realizácia zmluvy a zabezpečí, aby bol 
takýto personál riadne kontrolovaný. 

2.9. Použitie subdodávateľov 
Pridelenie práce subdodávateľom  bez písomného súhlasu 
spoločnosti je prísne zakázané. 
Pri využívaní subdodávateľov musí dodávateľ zabezpečiť, aby boli 
splnené aj povinnosti vyplývajúce z tohto dokumentu. 
Po udelení vyššie uvedeného súhlasu môže spoločnosť 
zaobchádzať so zamestnancami subdodávateľa ako so 
zamestnancami dodávateľa, pokiaľ ide o všetky záležitosti 
týkajúce sa BOZP. Dodávateľ je plne zodpovedný    za konanie a 
opomenutie svojho subdodávateľa vo vzťahu k spoločnosti. 

2.10. Povinnosť získať informácie 
Pred začatím práce na pracovisku je spoločnosť tretej strany, 
zodpovedná za vykonávanie práce, povinná získať informácie o 
situácii na čerpacej stanici a zodpovedajúcim spôsobom o tom 
informovať pridelených pracovníkov. 
Musí najmä objasniť, či sa má práca vykonávať v oblastiach, ktoré sú 
vystavené riziku výbuchu alebo v ich blízkosti. Vedúci čerpacej stanice 
alebo jeho zástupca, ktorý je zodpovedný za prevádzku čerpacej stanice, 
musí byť denne informovaný  o čase, kedy práca začína a končí. Vedúci 
alebo jeho zástupca by mali byť tiež informovaní o všetkých 
nebezpečenstvách a bezpečnostných opatreniach. 

2.11. Povinnosti dodávateľa 
Dodávateľ musí dodržiavať všetky štandardy a špecifikácie 
spoločnosti.  Dodávateľ je zodpovedný za získanie a udržiavanie 
všetkých potrebných povolení, schválení a všetkých požiadaviek v 
oblasti svojej  zodpovednosti. Všetku prácu môže vykonávať len 
vhodne vyškolený a v prípade potreby aj riadne certifikovaný 
personál. 
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3. Dodržiavanie právnych predpisov a ďalších ustanovení 

 
3.1. Všetky práce vykonávané na čerpacej stanici musia byť v súlade s 

právnymi predpismi a nariadeniami o predchádzaní nehodám a treba 
dodržiavať smernice OMV. 

3.2. Ak je čerpacia stanica v prevádzke aj napriek stavebným alebo 
montážnym prácam, vyžaduje sa od OMV osobitné povolenie. 

3.3. Iba špecializované spoločnosti môžu byť poverené 
zriaďovaním, údržbou, servisom alebo čistením 
systémov alebo častí systému. 

4. Oblasti s nebezpečenstvom výbuchu 

 
4.1. Oblasti s nebezpečenstvom výbuchu sú také oblasti, v ktorých hrozí 

nebezpečenstvo výbuchu, kde v dôsledku lokálnej situácie na 
pracovisku môžu vznikať nebezpečné výbušné prostredia 
miešaním paliva a výparov so vzduchom.  

5. Oblasť výstavby/ oblasť udržiavacích prác 

 
5.1. Celá oblasť výstavby v rámci čerpacej stanice sa musí považovať 

za vyhradenú oblasť s výnimkou takých oblastí a budov, ktoré 
označil vedúci stavby. Celá oblasť výstavby/oblasť udržiavacích 
prác musí byť primerane uzavretá a označená (pomocou plastových 
alebo kovových bariér s minimálnou výškou 1 m). Ďalšie bariéry ako 
sú bezpečnostné kužele, reťaze, výstražné pásky (bariérové pásky) 
je možné použiť ako doplnok. 
Dodávateľ musí zabezpečiť vhodné a primerané hasiace zariadenie, 
prvú pomoc a vybavenie pre prípad núdze. Dodávateľ musí poučiť 
každého, kto pracuje na stavenisku o ich správnom používaní. 
Zariadenie musí byť stále prístupné a jeho umiestnenie musí byť 
jasne označené. 

5.2. Požiare spôsobené palivom sa musia hasiť iba pomocou vhodnej 
triedy hasiacich prístrojov určených na hasenie takého požiaru. 
 

6. Povolenie na začatie prác 

 
6.1. Spoločnosť udelí povolenie na začatie práce len za predpokladu, že 

boli vykonané nasledujúce opatrenia: 

Posúdenie rizika sa musí vykonať pred začatím každej práce, ktorá 
nie je rutinná a môže byť spojená so zvýšeným bezpečnostným 
rizikom. Prevádzkové pokyny, pracovné pokyny atď. treba 
vypracovať na základe posúdenia rizika. 

6.2. Opatrenia na predchádzanie nehodám (stavebný denník) 
Aby sa predišlo zisteným  bezpečnostným rizikám, treba formulovať 
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a zaznamenať podrobné bezpečnostné opatrenia. 
Všetci pracovníci musia byť poučení o bezpečnostných opatreniach 
stanovených v bezpečnostnom dokumente a o tých, ktoré sú zvlášť 
uvedené  pre dané stavenisko. Každý zamestnanec musí potvrdiť 
svojim podpisom, že pokyn prevzal a pochopil.  
Zoznam podpisov je neoddeliteľnou súčasťou stavebného denníka. 

6.3. Denná inštruktáž 
Pri dennej inštruktáži, bezpečnostný pracovník dodávateľa oboznámi 
všetkých zamestnancov priradených na stavenisko (vrátane 
zamestnancov  od subdodávateľov) o aspektoch bezpečnosti 
súvisiacich s prevádzkou.  To platí najmä v prípade zmien pracovných 
úloh/postupov. 

6.4. Dodávateľ musí byť oboznámený s konkrétnymi podmienkami 
lokality pred začatím práce na pracovisku. 
 

7. Činnosti s vysokým rizikom  

 
7.1. Činnosti s vysokým rizikom zahŕňajú najmä prácu s 

nebezpečenstvom  vznietenia, prácu v uzavretých priestoroch 
(nádržiach) a prácu na miestach, kde hrozí riziko pádu. Na tieto 
činnosti sa vzťahujú osobitné bezpečnostné predpisy a nariadenia 
na predchádzanie nehodám, ktoré treba prísne dodržiavať. 

7.2. Práce vykonávané na zariadeniach používaných na skladovanie a 
dodávanie horľavých kvapalín musia vykonávať len špecializované 
firmy a iba v súlade  s príslušnými predpismi. 

7.3. Zdroj nebezpečenstva 
V súvislosti so zdrojmi nebezpečenstva, ktoré môžu spôsobiť 
výbuchy, požiare a nehody alebo sú nebezpečné pre zdravie a 
životné prostredie, treba prijať osobitné opatrenia. Nebezpečné 
zdroje si vyžadujú osobitné bezpečnostné opatrenia a informovanosť 
. Dodávateľ preto musí zaručiť, že všetky zariadenia a nástroje, ktoré 
používa, a všetky opatrenia a postupy, ktoré uplatňuje, ako aj všetky 
jeho kontrolné metódy, sú plne v súlade so zákonmi a predpismi 
týkajúcimi sa ochrany zdravia, bezpečnosti pri práci a ochrany 
životného prostredia. 
Príklady: Žeriavy, búracie práce, nádrže, potrubia, dávkovacie 
zariadenia, elektrické systémy a zariadenia, podzemné 
zásobovacie potrubia, výkopové práce, tvorba iskier, spaľovacie 
motory, strešné práce, lešenia a rebríky, dočasné stavby, práce v 
uzavretých priestoroch, azbest, uhľovodíky, hluk. 
Odpojte palivové čerpadlá, systémy katódovej ochrany, elektrické 
systémy a čerpadlá a zabezpečte ich, aby sa náhodne opätovne 
nezapojili a nespustili.  Je to dôležité najmä pri vykonávaní 
údržbárskych prác. 
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8. Práca v oblastiach s nebezpečenstvom výbuchu alebo v susedstve 

 
8.1. Oblasti s nebezpečenstvom výbuchu sa vždy nachádzajú tam, kde 

sa horľavé látky skladujú, prepravujú alebo plnia v kvapalnej alebo 
plynnej forme. 

8.2. Priľahlé oblasti sa rozumejú oblasti v blízkosti miest, v ktorých 
existuje možnosť vznietenia plynných zmesí, oblasti s 
nebezpečenstvom výbuchu, v dôsledku práce, ktorá vytvára iskry. 
Treba poznamenať, že takáto situácia môže tiež nastať v dôsledku 
lietania iskier z pracovnej činnosti, ktorá je vzdialená, alebo zapálenia 
plynu, ktorý sa mohol nahromadiť v ďalších spodných priestoroch. 

8.3. Práca s rizikom vznietenia 
Práca, ktorá môže vytvárať zápalné iskry, zahŕňa: 
 Odrezávanie (brúsenie uhlovou brúskou), rezanie 
 Zváranie, práce za tepla 
 Použitie ohňa, otvoreného plameňa, žeravých materiálov 
 Práca s nástrojmi, ktoré nemajú nízky potenciál iskrenia alebo  

so strojmi, ktoré sú určené do nevýbušného prostredia 
 Fúkanie na hrdzavú oceľ v kombinácii so stopami hliníka, 

horčíka alebo síry 
 
Berte na vedomie, že pri práci s hliníkovými predmetmi a v dôsledku 
statickej elektriny môžu taktiež vznikať iskry. 
Táto práca je spravidla zakázaná v oblastiach, ktoré sú v blízkosti 
oblastí s nebezpečenstvom výbuchu. Ak je však takáto práca 
nevyhnutná,  je potrebné získať „povolenie na prácu s rizikom 
vznietenia“, v ktorom sú uvedené potrebné bezpečnostné opatrenia. 
To platí aj pre špecializované spoločnosti. 

8.4. Šachty a plniace šachty 
Šachty a plniace šachty zahŕňajú nebezpečenstvo prítomnosti plynu 
a výparov. Pred začiatkom práce zmerajte koncentráciu plynu. 
Výsledky takýchto meraní si môžu vyžiadať vykonanie ďalších 
krokov, ako je umelá ventilácia, ochrana dýchacích ciest a 
používanie nástrojov s nízkym potenciálom iskrenia. Na nepretržité 
monitorovanie koncentrácie plynu počas trvania práce použite merač 
plynu. 
Zabezpečte vhodné hasiace prístroje na pracovisku. 
 

9. Práca s rizikom vznietenia 

 
9.1. Prácu s rizikom vznietenia začnite až po získaní povolenia na prácu, 

v ktorom sa uvedú konkrétne nebezpečenstvá v písomnej forme a v 
ktorom sú uvedené dohodnuté bezpečnostné opatrenia. 

9.2. Povolenie na prácu musí vydať zodpovedný odborník. Odborníkom 
je osoba, ktorá je oboznámená s nebezpečenstvami na čerpacích 
staniciach, s požadovanými bezpečnostnými opatreniami a 
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príslušnými pravidlami správania pri práci s rizikom vznietenia. 
9.3. Dodávateľ musí inštruovať pracovníkov, ktorí pracujú na pracovisku, 

aby prijali potrebné bezpečnostné opatrenia uvedené v „povolení na 
prácu s rizikom vznietenia“ a zabezpečiť ich realizáciu. 

9.4. Spoločnosť a prevádzkovateľ čerpacej stanice musia byť vždy plne 
informovaní o čase, trvaní a rozsahu práce. Dodávateľ musí 
každodenne informovať prevádzkovateľa čerpacej stanice a/alebo 
spoločnosť o priebehu, všetkých prerušeniach a o termíne ukončenia 
práce. Ak sa bezpečnostné predpisy nedodržiavajú alebo v prípade 
bezprostredného nebezpečenstva, prevádzkovateľ čerpacej stanice 
a/alebo spoločnosť môže ukončiť prácu. 
 

10. Bezpečnostné opatrenia 

 
10.1. Bezpečnostné opatrenia, ktoré sa môžu uplatniť pri práci s rizikom 

vznietenia, zahŕňajú: 
 Vypnutie plniacich stojanov 
 Zákaz plnenia nádrží 
 Neustále monitorovanie úrovní koncentrácie plynu v oblasti výkonu  práce 
 Odpojenie elektrických systémov a ich zaistenie pred náhodným 

opätovným zapojením a spustením 
 Používanie vybavenia  a neiskriaceho zariadenia do výbušného prostredia 
 Opatrenia na ochranu pred elektrostatickým výbojom (napr. 

oblečenie, uzemnenie) 
 Opatrenia týkajúce sa vetrania 
 Plynové bariéry 
 Bezpečne uzatvorené kryty šachty a kryty odlučovačov paliva, 

drenážne jamy, drenážne kanály, podzemné svetlíky, atď. 
 Opatrenia na ochranu pred lietajúcimi iskrami pri zváraní, 

pálení, uhlovom brúsení, pri rezaní spár (napr. vozovka), atď. 
10.2. Zabezpečte a označte pracovné stanice zriadením alebo 

pripojením výstražných značiek. Pri práci v šachtách v oblasti 
cestnej premávky sú potrebné jasne označené bariéry. 

10.3. Doplnkové výstražné svetlá musia byť používané v noci a pri zlej 
viditeľnosti.  Ak sa výstražné svetlá používajú v oblasti s 
nebezpečenstvom výbuchu alebo v oblasti, v ktorej pôsobia, musia 
byť vhodné do výbušného prostredia. 

10.4. Požiar paliva haste pomocou schválených hasiacich prístrojov. 
 

11. Koordinácia práce a viacerých dodávateľov na stavenisku 

 
11.1. V prípade naplnenia legislatívnych požiadaviek na stavenisko. Spoločnosť 

vymenuje bezpečnostného koordinátora. 
Každá osoba na čerpacej stanici musí dodržiavať pokyny 
bezpečnostného koordinátora, pokiaľ sa týkajú bezpečnosti pri 
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práci, ochrany zdravia a životného prostredia. Toto právo dávať 
pokyny zahŕňa zakázanie všetkých činností a vykázanie ľudí z 
čerpacej stanice. 

11.2. Aby sa predišlo vzájomnému ohrozeniu, zmluvní dodávatelia sú 
povinní  sa  pred začatím prác  zaregistrovať u bezpečnostného 
koordinátora. 

11.3. Po ukončení práce musia byť dodávatelia presvedčení, že všetky 
opatrenia prijaté na obnovenie  riadnej prevádzky čerpacích staníc 
sú v súlade s príslušnými zákonmi, smernicami, nariadeniami a 
úradnými príkazmi a že dokončené práce nepredstavujú riziko pre 
prevádzku čerpacej stanice. 

11.4. Po dokončení práce musia dodávatelia bezodkladne informovať 
spoločnosť o  dokončení objednávky. 

12. Stroje a zariadenia s elektromotormi alebo spaľovacími motormi 

 
12.1. Stroje a zariadenia s elektromotormi alebo spaľovacími motormi sa 

smú používať v oblastiach s nebezpečenstvom výbuchu, len ak boli 
schválené  pre príslušné oblasti. 

12.2. Zariadenia, ktoré bežia bez dozoru, ako napríklad drenážne 
čerpadlá, musia mať upozornenie, ktoré jasne stanovuje, že motor 
má byť vypnutý. 

12.3. Miesto a spôsob skladovania paliva a mazív sa musí dohodnúť so 
stavbyvedúcim, prípadne s prevádzkovateľom čerpacej stanice. 
Skladujte ich takým spôsobom, aby nepredstavovali ohrozenie 
znečistenia pôdy alebo znečistenia vody.  Pokiaľ ide o skladovanie, ktoré 
je predmetom osobitného oznamovacej povinnosti alebo si vyžaduje 
povolenie, oboznámte sa s  príslušnými zákonmi a predpismi. 

12.4. Riadenie vozidiel povoľte iba riadne zaškoleným a kvalifikovaným vodičom. 
12.5. Vozidlá a motocykle parkujte len vo vyhradených priestoroch. 
12.6. Používajte len stroje a zariadenia, ktorých funkčnosť a bezpečnosť 

bol overená a pre ktoré bola vydaná  overovacie/certifikačná 
značka. 

13. Bariéry 

 
13.1. Dodávateľ musí prijať vhodné opatrenia na zabezpečenie toho, aby 

pracovisko nepredstavovalo nebezpečenstvo pre chodcov alebo pre 
vozidlá vnútri aj mimo oblasti staveniska. 

13.2. Vhodné opatrenia vo všeobecnosti zahŕňajú aj bariéry a osvetlenie 
(oplotenie miest so vstupnými a výstupnými dverami, signalizácia). 

14. Používanie bezpečných inštalácií, prístrojov, materiálov a nástrojov 

 
14.1. Dodávateľ týmto súhlasí s tým, že bude používať a inštalovať iba 

zariadenia, prístroje, materiály a nástroje, ktoré dodržiavajú predpisy o 
ochrane zdravia a bezpečnosti, predpisy o predchádzaní nehodám a 
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predpisy na ochranu životného prostredia a tie, ktoré spĺňajú všeobecne 
uznávané bezpečnostné predpisy. Dodávateľ tiež súhlasí s tým, že s nimi 
bude zaobchádzať takým spôsobom, aby nikoho neohrozili ani neporanili. 

14.2. Používajte iba tie inštalácie, prístroje a nástroje, ktoré majú označenie o skúške. 
Toto platí najmä pre rebríky. Bez ohľadu na vyššie uvedené, pred 
každým použitím skontrolujte poškodenie rebríkov. 

14.3. Rebríky 
Rebríky sú povolené na krátkodobé použitie a na ľahké práce. 
Na dlhšie práce alebo na práce, kde sú potrebné obe ruky používajte lešenie  
alebo výsuvnú pracovnú plošinu. Musia sa striktne dodržiavať príslušné predpisy  
o predchádzaní nehodám, najmä sa nesmie prekročiť maximálna prípustná výška. 

14.4. Lešenie, pojazdné lešenárske veže a výsuvné pracovné plošiny 
Bezpečne umiestnite lešenie, pojazdné lešenárske veže a výsuvné 
pracovné plošiny a prijmite opatrenia na zabezpečenie toho, aby sa 
náhodne nedali  do pohybu. Je potrebné zabezpečiť bezpečný 
prístup k plošinám. 
Stacionárne lešenie smie postaviť a upravovať iba odborný 
personál. Výsuvné pracovné plošiny a pojazdné lešenárske veže 
musia obsluhovať iba zaškolení zamestnanci. 

14.5. Elektrické prístroje a inštalácie 
Na stavenisku/čerpacej stanici používajte len elektrické zariadenia a 
elektrické inštalácie, ktoré boli skontrolované a pre ktoré bolo vydané 
označenie o overení/certifikácii. 
Dodržiavajte príslušné predpisy, normy a technické ustanovenia. 

15. Práca v uzavretých priestoroch 

 
Pri práci v nádržiach a šachtách vždy existuje nebezpečenstvo z 
plynov, výparov, obmedzeného priestoru na pohyb a únikových ciest. 
Pre túto prácu platia osobitné bezpečnostné predpisy (práca v 
uzavretých priestoroch) a musia sa prísne dodržiavať. Pred začatím 
práce musí byť vydané povolenie na prácu týkajúce sa prístupu. 

16. Nebezpečné látky 

 
16.1. Ropné produkty sú nielen horľavé a výbušné, ale aj škodlivé pre zdravie.  

Z tohto dôvodu dávajte pozor na nebezpečenstvo a dodržiavajte 
bezpečnostné pokyny na čerpacej stanici. 
Riaďte sa nemeckým zákonom o preprave nebezpečného tovaru. 

16.2. Dodávatelia so zamestnancami, ktorí manipulujú s nebezpečnými 
materiálmi, musia vypracovať príslušné návody na obsluhu a 
primerane poučiť týchto zamestnancov pred začatím práce. 
Dodržiavajte všetky platné predpisy týkajúce sa zdravotných 
prehliadok na pracovisku. 

16.3. Na každom stavenisku musí byť pripravený a uložený súhrn 
používaných nebezpečných materiálov. 
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17. Žeriavy, rýpadlá a stavebné stroje 

 
17.1. Vyberte umiestnenie a postarajte sa, aby nedošlo k žiadnemu 

poškodeniu. Udržiavajte dostatočnú vzdialenosť od otvorov a 
šácht. 

17.2. Každý vodič žeriavu je zodpovedný za zabezpečenie stability svojho 
žeriavu. Vodiči sa pred vztýčením žeriavu musia oboznámiť s 
osobitosťami pracoviska. 

17.3. Státie v  oblasti otáčania a pracovného dosahu žeriavu je zakázané.  
V nejasných situáciách zabezpečte signalizujúce osoby.  

17.4. Pred začatím výkopových prác zistite a označte všetky potrubné a 
káblové trasy.  

17.5. Žeriavy, rýpadlá a stavebné stroje musí obsluhovať iba vyškolený 
personál. Zamestnanci obsluhy musia mať u seba príslušné 
osvedčenia alebo ich predložiť na stavenisku/čerpacej stanici. 

17.6. Žeriavy, rýpadlá a stavebné stroje sa môžu používať len vtedy, ak 
boli na nich vykonané zákonom požadované kontroly a 
zdokumentované v inšpekčnom denníku. 
 

18. Elektrické systémy 

 
18.1. Práce na elektrických systémoch môžu vykonávať iba kvalifikovaní 

elektrikári.  Servisní technici bez odborného výcviku ako elektrikári 
smú vykonávať elektrikárske práce iba v obmedzenom rozsahu, ak 
absolvovali príslušnú inštruktáž/poučenie  odoprávnenej osoby, alebo 
organizácie. Dodávateľ sa dohodne so spoločnosťou na rozsahu 
takejto elektrikárskej práce. 

18.2. Pri práci na elektrických systémoch sa nesmú používať žiadne kovové rebríky. 
18.3. Všetky elektrikárske práce treba vykonať v súlade s platnými 

normami a špecifikáciami. 
18.4. Všetky káblové kanály musia byť okamžite utesnené po ich položení 

v súlade s pokynmi spoločnosti. 
18.5. Elektrické systémy musia byť zvolené a nainštalované v súlade s 

národnými normami. 
18.6. Pri práci na elektrickom zariadení dodržiavajte nasledujúce bezpečnostné 

predpisy: 
1. Odpojiť 
2. Izolovať 
3. Skontrolovať prítomnosť prúdu 
4. Uzemniť a ukotviť 
5. Zakryť alebo chráňiť susedné úseky pod napätím 
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19. Výkopové práce 

 
19.1. Dodávateľ musí byť oboznámený najmä so všetkými existujúcimi 

vodičmi pod napätím, ako aj s ropnými nádržami a potrubím. 
19.2. Pred začatím výkopových prác musí dodávateľ zistiť, či sú v zemi 

prítomné prívodné zásobovacie potrubia, ropné nádrže a/alebo 
potrubia, ktoré by sa mohli  poškodiť. Musia sa uviesť v pláne 
staveniska, schémach potrubia a drenážnych plánoch. Zvláštna 
pozornosť by sa mala venovať všetkým verejným inžinierskym 
sieťam, ktoré by mohli pozemkom prechádzať. 

19.3. Ak sa počas prevádzky poškodia prívodné zásobovacie potrubia 
a/alebo zásobníky alebo potrubné vedenia, vykonajte primerané 
bezpečnostné opatrenia a bezodkladne informujte spoločnosť a 
prevádzkovateľa čerpacej stanice. 

19.4. Pred pripojením alebo presunutím verejných inžinierskych sietí si 
zabezpečte písomný súhlas spoločnosti. Bez povolenia Dodávateľ 
nesmie podkopávať základy počas výkopových prác. 

19.5. Ak je podkopanie nevyhnuté, spoločnosť musí byť najprv 
upovedomená, aby sa pred začatím prác všetky zúčastnené strany 
dohodli na vhodnom prístupe.  

19.6. Výkopové jamy musia byť zaistené proti skĺznutiu pomocou 
výmurovky jamy alebo vhodného uhla sklonu. Okrem toho musia byť 
zabezpečené použitím vhodných opatrení. 

19.7. Výkopové práce začnite až po vydaní príslušného povolenia na 
prácu . 
 
 

20. Ochrana proti pádu 

 
20.1. Pri práci na strechách a rebríkoch existuje osobitné riziko pádu. 
20.2. Pred začatím práce pripojte alebo vybudujte stanovené zábrany   

proti pádu. Prísne dodržiavajte príslušné predpisy na predchádzanie 
úrazom. Ak je výška potenciálneho pádu viac ako 1,5 m, vykonajte 
potrebné ochranné opatrenia. 

20.3. Prácu z nadstavieb na vozidlách (ako sú dodávky) vykonávajte iba 
vtedy,  ak je konštrukcia vozidla vyhotovená zodpovedajúcim 
spôsobom  (s protišmykovým povrchom/pracovnou plochou) a 
ochrannými zábradliami, ktoré sú minimálne vo výške 1 m nad 
pracovnou plochou. 

20.4. V bezpečnostnom pláne staveniska uveďte ochranné opatrenia 
týkajúce sa padajúcich predmetov. 
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21. Demolačné práce 

 
21.1. Demolačné práce sa nesmú vykonávať bez predchádzajúceho 

súhlasu spoločnosti. 
21.2. Dodávateľ musí skontrolovať oblasť a určiť celkový stav, určiť 

prítomnosť akéhokoľvek nebezpečného materiálu a v prípade 
potreby dohodnúť  so spoločnosťou všetky ďalšie kroky pred 
začatím demolačných prác. Dodávateľ sa musí tiež postarať, aby 
bolo odstránené všetko palivo, aby všetky zariadenia s obsahom 
paliva neobsahovali plyn a výpary a všetky elektrické káble boli 
odpojené. 

21.3. Kontaminovanú pôdu treba zlikvidovať len pod dohľadom odborníka, 
ako je stanovené v rámcových zmluvách. 

21.4. Pred začatím demolačných prác je potrebné nebezpečnú oblasť 
zabezpečiť a označiť ju výstražnými značkami, aby sa zabránil prístup 
neoprávneným osobám. 

22. Ochrana životného prostredia, ochrana vody, hluk 

 
22.1. Prijmite vhodné opatrenia na ochranu pred kontamináciou pôdy a 

podzemných vôd látkami, ktoré sú pre vodu nebezpečné. 
22.2. Ak sa produkty vypúšťajú do životného prostredia, podniknite kroky na 

zabránenie kontaminácii pôdy a vody vrátane podzemných vôd, a ak je 
to nutné, upozornite miestne hasičské oddelenie. V tomto prípade 
bezpodmienečne namontujte vhodné bariéry a/alebo použite 
prostriedky na absorpciu uniknutých palív, alebo oleja.  Ak dôjde k 
znečisteniu pôdy alebo vody, ihneď informujte spoločnosť, ktorá 
podnikne ďalšie kroky. Znečistenú pôdu zlikvidujte až po tom, ako 
spoločnosť vydá povolenie; kontaminované absorpčné prostriedky 
likvidujte v súlade  s platnými zákonmi a predpismi. 

22.3. Zastavte činnosť a ihneď informujte spoločnosť, ak sa počas stavebných 
prác zistí kontaminácia pôdy. Spoločnosť rozhodne o ďalších potrebných 
opatreniach. 

22.4. Znečistená pôda sa nesmie nikdy odstraňovať bez súhlasu spoločnosti. 
22.5. Každý hluk v dôsledku stavebných prác udržiavajte na minimálnej 

úrovni. Generátory, kompresory a iné hlučné stavebné stroje musia 
spĺňať zákonné požiadavky a musia sa prevádzkovať v súlade s 
pokynmi výrobcu. 

22.6. V prípade poškodenia životného prostredia informujte zodpovedné 
orgány podľa platných právnych predpisov. 
 

23. Alkohol, drogy, výbušné materiály a fajčenie 

 

23.1. Výbušné materiály, zbrane, alkoholické nápoje, omamné látky a drogy 
sa nesmú dostať do priestorov staveniska/čerpacej stanice. Osoby pod 
vplyvom alkoholu alebo drog nesmú mať prístup na stavenisko. 
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23.2. Fajčenie nie je dovolené nikde v priestoroch staveniska/čerpacej 
stanice. Výnimky sú možné (správne označené fajčiarske priestory), 
ak ich spoločnosť schválila. 

 

24. Zodpovednosť 

 
24.1. Dodávateľ je zodpovedný za konanie a opomenutie svojich zamestnancov, 

zástupcov konajúcich v mene dodávateľa a všetkých subdodávateľov 
počas trvania práce na čerpacej stanici/stavenisku. 

24.2. Dodávateľ sa musí postarať, aby tieto osoby spĺňali platné právne 
predpisy, nariadenia a predpisy na predchádzanie nehodám a všetky 
požiadavky stanovené v tomto dokumente. 
Spoločnosť si vyhradzuje právo prerušiť prácu na náklady 
dodávateľa v prípade porušenia prevádzkových pravidiel BOZP OMV 
alebo iných bezpečnostných predpisov. 

24.3. Prevádzkovateľ čerpacej stanice je oprávnený ukončiť prácu, ak dôjde k 
porušeniu akýchkoľvek bezpečnostných predpisov. V tomto prípade musí 
prevádzkovateľ čerpacej stanice okamžite informovať spoločnosť. V 
prípade pochybností musí prevádzkovateľ čerpacej stanice vykonať 
konzultáciu so spoločnosťou. 

25. Zdravie, blaho a ochrana zamestnancov 

 
25.1. Pokiaľ ide o bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci, dodávateľ musí 

dodržiavať príslušné zákony, predpisy o predchádzaní nehodám a 
všetky ostatné  predpisy, podľa potreby. 

25.2. Dodávateľ musí poskytnúť primerané zariadenia na umývanie, pitnú 
vodu a hygienické zariadenia. 

25.3. Zamestnanci dodávateľa musia byť dobre oddýchnutí pred 
začatím práce. Vyčerpanie a únava často vedú k chybám a 
nehodám. 

26. Pripravenosť na núdzové situácie 

 
26.1. Dodávateľ zabezpečí, aby všetci jeho zamestnanci boli oboznámení s 

núdzovým plánom čerpacej stanice/staveniska a boli schopní začať 
realizovať požadované opatrenia v prípade núdze. 

26.2. Metóda okamžitého spustenia poplachu, ako je napríklad telefón, musí 
byť vždy k dispozícii po celú dobu trvania práce. Zabezpečte, aby boli 
únikové cesty priechodné. 

26.3. Informačný hárok s adresou a telefónnym číslom najbližšej nemocnice, 
telefónne čísla na pohotovostné služby (polícia) a kontaktnú osobu v 
spoločnosti musia byť vždy k dispozícii na stavenisku. 
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27. Nehody/hlásenia nehôd/média 

 
27.1. Dodávateľ musí okamžite informovať spoločnosť o všetkých prípadoch, 

ktoré spôsobili zranenie, majetkovú škodu alebo poškodenie životného 
prostredia. Povinnosť podávať ďalšie hlásenia podľa ustanovení zákona 
zostáva nedotknutá vyššie uvedeným. 

27.2. Venujte zvláštnu pozornosť  akýmkoľvek malým únikom PHM, alebo 
iných nebezpečných látok. Musia sa takisto hlásiť, aby bolo možné 
identifikovať zraniteľné miesta a realizovať všetky možné  protiopatrenia. 
Podporujte takéto oznámenia a nepoužívajte ich v neprospech žiadnej 
osoby. 

27.3. Spoločnosť musí vyšetrovať všetky smrteľné nehody a nehody, ktoré 
spôsobujú neprítomnosť v práci počas jedného alebo viacerých dní 
alebo nehody, ktoré spôsobujú rozsiahle škody na majetku alebo 
životnom prostredí (závažné prípady) podľa zásad stanovených 
spoločnosťou OMV. Pri nehodách s menšou škodou určí Spoločnosť 
druh a rozsah vyšetrovania. 

27.4. Dodávatelia sú zodpovední za následky nehôd, ktoré sa týkajú ich 
zamestnancov. Sú zodpovední za poskytovanie prvej pomoci a 
zabezpečenie prepravy poškodenej osoby k lekárovi alebo do 
nemocnice. 

27.5. Vyhlásenia pre médiá môže urobiť spoločnosť len po predchádzajúcej 
konzultácii s OMV. 
 

28. Parkovanie na stavenisku/priestoroch čerpacej stanice 

 
28.1. Parkovanie vozidiel na stavenisku/priestoroch čerpacej stanice je 

možné len so súhlasom partnera na ČS, resp. jeho zástupcu. 
28.2. Najvyššia povolená rýchlosť pre vozidlá pohybujúce sa na 

stavenisku/čerpacej stanici predstavuje rýchlosť chôdze. 

28.3. Vozidlá parkujte len takým spôsobom, aby prístupové cesty, únikové 
cesty, požiarne hydranty, núdzové východy a elektrické systémy 
zostali vždy voľne prístupné. 

 

29. Dočasné stavby, budovy a stavebné prívesy 

 
29.1. Dočasné budovy môžu byť postavené v priestoroch čerpacej stanice 

iba s predchádzajúcim súhlasom spoločnosti a podľa vopred 
dohodnutých špecifikácií.  

29.2. Spoločnosť stanovuje, že akýkoľvek inštalovaný elektrický systém 
musí byť vybavený odpojovačom nachádzajúcim sa mimo budovy 
na ľahko prístupnom a vhodne označenom mieste. 

29.3. Dočasné stavby  a stavebné prívesy musia byť vybavené najmenej 
jedným schváleným práškovým hasiacim prístrojom pripraveným na 
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použitie. 

30. Osobné ochranné prostriedky 

 
30.1. Dodávateľ musí poskytnúť svojim zamestnancom vhodné osobné 

ochranné prostriedky (OOP) a postará sa, aby subdodávatelia vybavili 
svojich zamestnancov rovnakým spôsobom. Zamestnanci musia byť 
vyškolení ohľadom správneho používania OOP. 

30.2. Na pracovisku sa musia nosiť ochranné prilby, ochranná obuv s 
podrážkou odolnou proti prepichnutiu a vesty s vysokou 
viditeľnosťou prípadne iné prostriedky. Výnimky pre určité 
oblasti/práce musí schváliť stavbyvedúci. To isté platí aj pre 
návštevníkov. 

30.3. Ochranné prilby a ochranná obuv musia byť dostupné aj pre návštevníkov. 
30.4. Počas všetkých služobných jázd (vrátane jázd na a zo staveniska) je 

povinné mať zapnutý bezpečnostný pás. 
30.5. V oblastiach s nebezpečenstvom výbuchu treba nosiť elektrostaticky 

vodivý odev a obuv.  
 

31. Posúdenia rizík 

 
Dodávateľ musí pripraviť posúdenie rizík pred začatím práce. 

 

32. Upravenosť a čistota 

 
32.1. Upravenosť a čistota sú prvoradé počas celého projektu, jednak v  

oblasti výkonu práce, ako aj v dočasných stavbách a ich okolitých 
priestoroch.  Oblasť výkonu práce musí byť vždy čistá, vstupné cesty 
sa musia udržiavať čisté a zvyškový materiál/odpadky treba 
odstraňovať niekoľkokrát denne. Nestačí ich len vyčistiť na konci 
projektu. To, akým spôsobom sa má skladovať odpad/stavebný odpad, 
treba prediskutovať  so spoločnosťou pred začatím práce. 

32.2. Vzhľadom na riziko požiaru, pokĺznutia, otravy a poškodenia životného 
prostredia atď., sa ropné alebo chemické úniky musia bezodkladne riešiť 
v súlade  s príslušnými bezpečnostnými opatreniami. Úniky o objeme 20 
litrov alebo viac treba oznámiť spoločnosti. Každé oznámenie orgánom 
bude koordinované  so spoločnosťou OMV. 

32.3. Olejové, mastné a palivom nasiaknuté materiály , ako sú textílie a 
bavlnený odpad, sa môžu samovoľne vznietiť. Preto ich treba 
skladovať v schválených uzamykateľných kontajneroch. 

 

33. Ochrana verejných a susediacich nehnuteľností 

 
33.1. Dodávateľ zabezpečí, aby práca neohrozovala ľudí alebo vozidlá. 
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33.2. To je možné zabezpečiť zriadením bariér, varovných značiek alebo inými 
vhodnými prostriedkami. 

 

34. Komunikácia 

 
34.1. Dodávateľ musí poučiť všetkých zamestnancov o obsahu tohto dokumentu a 

poskytnúť školenie týkajúce sa všetkých rizík súvisiacich s ich prácou a 
požadovaných bezpečnostných predpisov. Toto školenie sa bude konať v súlade 
s platnými predpismi týkajúcimi sa bezpečnosti práce a nebezpečných materiálov. 

34.2. Dodávateľ musí do školenia/poučenia zahrnúť aj subdodávateľov. 

35. Likvidácia odpadu 

 
Pri likvidácii odpadu sa musia dodržiavať platné zákony a predpisy.  
Odpad, ktorý si vyžaduje monitorovanie alebo špeciálne monitorovanie, musí 
zneškodňovať zariadenie na nakladanie s odpadmi. Pôda kontaminovaná ropou 
sa musí zlikvidovať až po schválení zo strany spoločnosti. 

36. Prílohy 

 
► Politika HSSE (politika BOZP a ochrany životného prostredia) koncernu  OMV  
► Zlaté pravidlá OMV a  pravidláPravidlá zachraňujúce život/LifeSaving PrílohyOMV 

politika ochrany zdravia, bezpečnosti objektov, bezpečnosti pri práci a ochrany 
životného prostredia/OMV Health, Safety, Security and Environment Policy 

► Zlaté pravidlá bezpečnosti pri práci spoločnosti OMV 
► Pravidlá zachraňujúce život 
► Analýza pracovného nebezpečenstva (Job Hazard Analysis - JHA) 
► Formulár stanovenia a monitorovania bezpečnostných opatrení    

na pracovisku (Work Clearance Form - WCF) 
► Povolenie na prácu (PTW) 
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Politika HSSE (politika BOZP a ochrany životného prostredia) skupiny  OMV 
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 Zlaté pravidlá bezpečnosti pri práci spoločnosti OMV  
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PRAVIDLÁ ZACHRAŇUJÚCE ŽIVOT 

Základné pravidlá 

DoplD 
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Doplňujúce pravidlá 
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Oberirdischer LPG Tank Nadzemná nádrž LPG

Anfahrschutz Ochrana proti nárazu

Unterirdische Tanks (inkl.LPG) Podzemné nádrže (vrátane nádrží s LPG) 

Domschacht/Domschächte/Plniace nádrže Plniaca nádrž

Entgasungmasten (Achtung bei Dacharbeiten) Odplyňovacie stožiare

Waschale Umyvárka

Grube Jama

Vorwaschplatz/SB Waschplätze Miesto na predumytie/Miesto na samoobslužné umytie auta

Abscheidergruppe Skupina odlučovačov

Shopgebäude Budova shopu (predajne)

Dienstleistungshalle Buodva služieb/servis

Gasflaschen Plynové fľaše

Zapfsäulen Výdajné stojany

Flüssigkeitsdichte Fahrban Vozovka neprepúšťajúca tekutiny

Bodenablauf Podlahový odtok

Fernfüllschacht/-schrank, inkl.LP Diaľková plniaca šachta/nádrž vrátane LPG

Öffentliche Strasse Verejná komunikácia

Wasserstoff Vodík

CNG Verdichter Kompresor CNG

Stationsgrenze Hranice územia čerpacej stanice

Navyš platí:

Práce s rizikom vznietenia alebo požiaru

Nebezpečné zóny na čerpacej stanici

 *Jamy a prehĺbenia, bez rozdielu ich polohy a využitia (napr.stavebné jamy, jamy v umyvárni, podlahové odtoky, šachty, pivnice) môžu 

zahŕňať nebezpečnú zónu.

Ak je bezpodmienečne vykonávať v týchto priestoroch práce s rizikom vznietenia/výbuchu, treba tieto práce priebežne monitorovať na 

prítomnosť plynu a v prípade potreby je potrebné prikryť ich fóliou a utesniť pieskom.
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